
 

Erklärung zur finanziellen Unterstützung / Declaration du soutien financier 

Ich bestätige hiermit, dass ich, regelmäßig für den Lebensunterhalt der 

folgenden Person in Marokko aufkomme und sie finanziell unterstütze: 

Je confirme par la présente que je subviens régulièrement aux besoins de la 

personne suivante au Maroc et que je la soutiens financièrement: 

Name / nom:  

Geburtsdatum / date de naissance:  

Geburtsort / lieu de naissance:  
 

Bei der Person handelt es sich um meine / meinen (z.B. Ehegatte, Mutter, 

Vater, sonstigen Familienangehörigen): 

La personne est mon (ma) (par exemple conjoint(e), mère, père, autre 

membre de la famille) : 

 
 

Unterzeichner / Signataire 

Name / nom:  
Geburtsdatum / date de naissance:  

Geburtsort / lieu de naissance:  
 
Unterschrift / 
signature: 
 

 

Datum / date:  

  
WICHTIG: DIE UNTERSCHRIFT AUF DIESEM DOKUMENT MUSS BEGLAUBIGT SEIN. SIE MÜSSEN 

UNTERLAGEN ZU IHRER FINANZIELLEN SITUATION (z.B. Arbeits- und Gehaltsbescheinigung, CNSS-

Bescheinigung, Rentenbescheinigung, Handelsregisterauszug und Status des Unternehmens mit 

Steuerbescheinigungen, Kontoauszüge der letzten drei Monate und zu Ihrer 

VERWANDTSCHAFTSBEZIEHUNG (z.B. Geburtsurkunde, Heiratsurkunde) BEIFÜGEN. 

IMPORTANT : LA SIGNATURE DE CE DOCUMENT DOIT ÊTRE LÉGALISÉE. VOUS DEVRIEZ JOINDRE DES 

DOCUMENTS CONCERNANT VOTRE SITUATION FINANCIERE (par exemple certificat de travail et de 

salaire, certificat CNSS, certificat de retraite, registre du commerce avec statuts de l`entreprise et 

déclaration d`impôts, relevés de compte de trois derniers mois) AINSI QU`UNE PREUVE DU LIEN DE 

PARENTÉ (par exemple acte de mariage, naissance). 

VEUILLEZ SOUMETTRE CE DOCUMENT EN SUIVANT LES INSTRUCTIONS DE TLSCONTACT. 


